Summary. The article deals with the applied problems associated with the study of phrase-
ology at school and the use of phraseological units in the speech of young people. The main term of
the article is functional literacy of students. Functional literacy involves not only knowledge of the
rules and norms of the language, but also the use of linguistic resources to improve speech efficiency.
In the structure of functional literacy should be identified phraseological component. Turning to new
facts of phraseology increases motivation to study the native language.
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dpaseosiornyeckas KapTuHa MWpa KakK 3/eMeHT HalWOoHa/bHOW  A3bIKOBOW  KapTu-
Hbl MWpa nMepmMaHeHTHO TMpuB/AEKaeT uWccregoBaTesneli, MNpefocTaBnAsii  HOBble  BO3MOXXHO-
CTW [OCTMXKEHMS paHee HaMeUYeHHbIX Lenei W peweHUs nocTaB/eHHbI 3agady. B cBete
3TOro akTyasbHbl cnosa H.®. AnedunpeHKO O TOM, 4TO, «CMbIC/T cnoBocoveTaHus A3bIKO-
Bad KapTuHa Mupa (He rosopsa YyXe O CcfoBocodeTaHum «paseoniornyeckasa» KapTuHa
MWNPA) BCcé el é fanék ot onpeaenéHHocTU» (Aneduperko H.®., 2010: 21).

B 4ém o0co6eHHOCTb (ppa3eosiorMyeckoil KapTUHbI MMUpa KaK LenoCcTHOro dparmMeH-
Ta rnob6anbHoro o6pasa mMwupa? [nobanbHbii 06pa3 MuMpa, C Hawel TOYKU 3PEHUSA, MOXET
6bITb pacCMOTPeH B BWUAE CUHEPrUYHOW WHTepnpeTaTUBHOW MOAeNw, rhe MOAeNb «Ucche-
[oBaTeNbCKUMA KOHCTPYKT  peasbHOCTM  npefcTaBnsieT  co6oli pabouunii  UHCTPYMEHT  Ans
M3YYEHUS CYLWHOCTM pacCcMaTpuvBaemMoro fBMeHUA B €ro CUCTEMHbIX U  (YHKLMOHaNbHbIX
CBA3AX C ABAeHMAMWU 6onee obuwero nopsgka» (Kapacuk B.W., 2013: 6). CuHeprnyHas WH-
TepnpetatuBHas Mojenb rnobanbHoro o6pasa mMupa B HawemM MNOHMMaHUM  COCTOUT U3
MHOXecTBa Mofener Ccy6beKTMBHOIO  MMUPOBOCNPUATMA. ITWU  MOLENW  NpeacTaBnAslT  co-
60l/i egMHCTBO CYyObEKTMBHbIX 06pa3oB M CUMBOJIOB OKpyXawlweid [eACTBUTENbHOCTU, KO-
Topble «HernpemMeHHO nojseprarTcs KOCBEHHO-NPON3BOLHOMN ceMuoTm3laumu, 06BbEKTUBU-
pys NPoOAYyKThI MeTathopuUYecKoro MblLUNEHNSA KOCBEHHO-MPON3BOAHbLIMU A3bIKOBbIMU
3Hakamn» (AneumpeHko H.®., 2010: 21), hopMuUpyOLLMUMU KOJ, A3bIKa.

Kop #3blka, KakK Ham BWAWTCHA, npejcTaBnsieT CO60M COBOKYMHOCTb A3bIKOBbIX €4W-
HUL, OOBEKTUBUPYIOLWNX CUMBOMBLI  6bITUA Hapoga, MOCKONbKY «MWUP CUMBOMIOB  yrnopsfo-
ymBaeT WCTOPUIO Hapoga, obuiecTBa, CTpaHbl, CBA3bIBAeT B Halleld KOMNEKTUBHOW >KWU3HU
npowsioe, HactoAwee wn Oyayuwee <_>. Bce Mbl MpuUHaAIeXMUm K BEYHOMY MUPY CUMBO-
noe» (Kapa-Myp3a C.I'., 2000: 521). KoOrHuTmBHass CyWHOCTb CKUMBOSIa, MNO MHEHUID
K.A. CBacbflHa, 3ak/i4yaeTca B TOM, 4YTO CUMBO/N SABASAETCA «uaeei, 3pumMoi B hakTe». Wec-
cnepys npob6nemy cuMBOMA, YYEHbI NOAYEPKMBAET, 4YTO «CUMBOJST HUKOrga He CBOAUTCHA K
cBoel ¢opme. OH CKBO3b Heé rnpocBeumBaeTcsa raybmHamm cmbicna» (CeacbaH 2010 221),
KOTOpble penpe3eHTUPYKOTCA  Pas/IMYHbIMW MO  YPOBHIO  C/IOXKHOCTU  A3bIKOBbIMW U peye-
BbIMW  CTPyKTypamu. Tak, K npumepy, ©(pas3eonornaMbl KakK KOMMOHEHTbl  HauMOHaNbHOM
(hpaseonormyeckoih KapTUHbl MWUpa B 3HAYUTENbHOW CTerneHW 3ajelicTBOBaHbI B MpoLecce
06beKTMBaALMN  CMMBOJIOB  Hapoda, (OopMUpys  NIMHIBOKY/NbTYPHbIA OCTOB B  AUCKYPCUBHbIX
opmaumax, KoTopble «06pasylTca Ha MNepeceyeHUM KOMMYHUKATUBHOW U KOTHUTUBHOWM
coCTaBnAwLWMX  AuUcKypca <_>, nepennetaldTca  Mexay coboi, 4YacTMYHO coBhlagas Mo
KOMMYHUKATUBHbIM U  KOTHUTUBHbIM  npusHakam» (PeB3uHa O.., 2005: 68), NOCKOJIbKY
«CMblConopXxaatroLas 3Hepruns anckypca noAnuTbiBaeTCsA pasfiMyHbIMU 3HepronoToka-
MW: CEHCOPHO-MepLEenTUBHOM 06pa3HOCTbIO, 3HAKOBO-CMMBOJ/IMYECKOW MHTepnpeTaLnei
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nepBMYHbLIX 06pa3oB, [elCTBMEM MNpeBpalleHHOW (OpMbl B TeKCTe, W, HaKOHel, BoO3jeli-
CTBMEM 3KCTPASMHIBUCTUYECKON cpeabl» (AnedupeHko H.®., O3eposa E.I. 2008: 47).

AvckypcuBHbIE  hopmaumm -  3TO  MNepMaHEeHTHO  TpaHchopmupylouwmeca  gopmartsl
KOMMYHUKaATUBHO  3HAYMMOr0  3HaHudA, CNefoBaTeNlbHO  «3BOJIOUMA  AUCKYPCUBHBLIX  (hop-
Mauui  TemMaTuyeckm W  XPOHOAOrM4yeckn o6ycnoBneHa, MO3TOMY akTyallbHbIM B  HacTos-
lee BpemMA ABNAETCA BOMPOC O CO3f4aHUW  anropmtMa MPOrHO3MpoBaHUA CTeMeHu MOoAu-
tbnkauum Tex WAN  WUHbIX QopMauuii, WX AREPHOW 30HbI M NepudepuiiHbiX 30H» (OrHesa
E.A. 2015: 570). Co3pgaHue anropmtMa nNpPOrHO3MpoOBaHMA TpebyeT y4yéTa TaKoro SBMEHUSA,
KaK CcuHepreTMka pAuckypca. [log cuHepreTukom puckypca Bcnep 3a H.®. AnedupeHko B
nccnefoBaHMM  MOHUMaeTCs  «B3aMMOfelicTBME  BCeX  MOpoOXKAawuwmx ero  gakrtopos, <_>
CANAHME W  CO-feliCTBME 3Hepruii, HanpaB/ieHHbIX Ha OHTONIOTMYECKYD U  (YHKLMOHANb-
HYIO camMoopraHmsauui  AUCKYPCUBHOIO npocTpaHcTBa» (AnejpupeHko H.®. 2008: 9), B
KOTOPOM MOryT O6bITb, B TOM 4ucre, WU WAEONOTM3MPOBaHHbLIEe (pa3eosiorM3mbl, Mo0L KOTO-
pbIMW  MOHUMAKTCA  «UAUOMbI, 3Ha4YeHWe  KOTOPbIX  OC/MIOXKHEHO  WAe0/lIorMYeckKMM  KOMMO-
HEHTOM, Mapkupywwmm o603Havyaemoe nMoHATUEe  (feHoTaT) KakK  «CBOE/uyxoe»  (Yymak-
XyHb W.WN., CblueBa W.WN., 2018: 417). ®dpa3eoqornsmbl UMEKT pas/INyHble MapamMeTpbl W
cBOWicTBa, KOTOpble B 0606WEHHOM BuUAe MpeacTaBAAlT coboli  WMHTeprnpeTaTUBHYK  Tpua-

ay: 1) dpaseonornsambl - JEKCUMYECKM HefeNMMble W LeNoCTHble MO CcOoCTaBy Cc/loBoco4YeTa-
HUSA, KOTOpPble MOXXHO TemaTU4YeckKu KnaccuguumpoBaTb Ha MHOXECTBO rpynn UW  noj-
rpynn; 2) hpas3eon10rM3mbl NpeacTaBisAOT co6oi No hopme hpa3eoorM3mbi-

npeanoXxeHuns " thpaseonornsmbi-cioBoCOYETAHNS; nocnegHue KnaccuunumMpoBaHbl Ha:
«a) CcybCcTaHTUBHble, 0) aAbeKTUBHbIE, C) TrnarofibHble, pA) aAsepb6buanbHbie» (http); 3) dpa-

3€0/10TN3Mbl  KOPPENUPYKT C OObIAEHHOW JIMHIBOKYNbTYPOiA WAM C  3AUTHOW  NIMHIBOKY/b-
Typoii, 06ycnoB/feHHOW (OPMUPOBAHUEM «CTEPEOTUMNOB W/W MOAENEN NOBeAeHUSs B  Yycio-
BUSAX N3MEHEHUSA Napajnurm obLLecTBeHHOro co3HaHua» (Arneesa 3.P., 2018: 304).

B paHHOW cTaTbe MpeAcTaB/seTCA WHTEPECHbIM  M3/I0KWUTb  pe3ynbTaThbl  MCC/e[0Ba-
HUA  (DPaseosiornamoB C KOMMOHEHTOM HE00, BO3HMKHOBEHME KOTOPbIX O6YC/OBMEHO W3-
BEYHOI MeuTol 4yenoseyecTBa O Hebe, K KOTOPOMY YyCTpeM/lIeHbl €ro B30pbl. Tak, B pPYCCKON
thpaseonormnyeckoii KapTuHe Mupa, K npumepy, ecTb ¢hpaseonorusm, BblpaXkarLwunia
HamMBbICLLYI CTeneHb cYyacTbd - «ObITb Ha cefbMOM Hebe», TO ecTb O6bITb 6e3rpaHMYHO
cyactnmebiM. Bo paseonornyeckom cnoeape H.®. AnedwupeHko wu JI.I'. 3000TbIX 0O Bblpa-
XKEHUN «Ha ceibMOM Hebe» CKas3aHO, UYTO OHO «OTpaXaeT npejcTaBfneHVe [peBHerpevye-
ckoro wunocoa ApucToTena 0 TOM, 4YTO HebO COCTOUT W3 CeMU HEMOABMIXKHbLIX KpucTanb-
HbIX cdep (OrpoMHbIX MpPO3payvYHbIX KOJIMAKOB), Ha KOTOPbIX MOKOATCA 3BE34bl W MJaHETHI.
«Ceflbmoe Heb6O», Mo ero MHeHu, 6bl10 obutanuuwem aHrenos» (AneupeHko H.®., 3o-
noteix J1.I., 2008: 241). B cBeTe 3TOr0 BbICKaXXeM TruUMoTtesy O TOM, 4TO (ppa3eonorusm
«bblTb  Ha cegbMOM Hebe» o06pa3oBaH BC/NEACTBUE CUHEPTUM  [pPEBHerpeyeckon duaocod-
CKON MbICNN 7 LpeBHepyccKoro/ApeBHeC/1aBAHCKOIo MUPOOLLYLLEHUSA, MUPOBOCNPUATUSA,
4TO nMnoJYepKMUBaAeT TeCHYH B3aMMOCBA3b [BYX HapoA0B B [afeKOM TMpoLwsioM, TeCHyK B3a-
WMOCBA3b W CUHEPTUI0  JIMHIBOKY/bTYPHOro acnekta WX [AUCKYPCUBHbIX dopmauyunii, oTpa-
3MBLIYIOCA B paccMarpvMBaeMOM  KOMMOHeHTe dpaseocnosa 3Tux dopmauyumii. Henb3s  He
YyMNOMAHYTb O TOM, 4YTO B pPYCCKOM JIMHIBOKY/IbTYPHOM [JWUCKYpCE BbICOKA YacTOTHOCTb KO-
NopaTUBOB, KOPPEenupylolmx ¢ cumsonom Heba: «(1) HebGeCcHO-rony6oin (KypcmB U HyMe-
pauma Hawu), T.e. user rony6oro Heba, JydvesapHoO-rony6oi, (2) H€6€CHO-I/I3yMpy,D,HbII7I,
T.e. TMpPOHW3aHHbIA CBeTOM rony6oBaTo-3e/qieHOBaThIN; (3) He6eCHo-na3ypr||7|, T.e. nyde-
3apHO-rony6oii, HanomuHawwmii HebecHylo nasypb; (4) HEOECHO-CUHWMIA, (5) HebecHas cu-
HEBA, T.e. HanoMmuHawwWwmMii He6ecHyl CcuHb;, (6) HEOECHbIN, T.e. nyuesapHo-rony6oii, rony-
60if ¢ conHedHbIM oTnmBoM; (7) LBET HEGO HavmeHOBbIBAeT rony6ble W CUHUE OTTEHKU»
(XapueHko B.K., 2009: 270). HeyauBuTenbHO, 4YTO B PYCCKOW [UCKYPCUBHOW JIMHTBOKY/b-
Type W KO/IOpaTMBOB, COMPSXEHHbIX C CUMBOJIOM Heba, CeMb, W BblpaXeHne 6e3rpaHNYHO-
ro cyacTbf pernpe3eHTUPOBAHO (PPa3e0NorM3MomM «bbiTb Ha CelbMOM Hebe».

Hapsagy c BbISIBNIEHNEM 0co6eHHOCTEN hyHKLMOHMPOBaHNA ¢hpaseonornamon c
KOMMNOHEHTOB HEDO B pyCCKOM /IMHIBOKY/IbTYPHOM AUCKYPCE B flaHHON CTaTbe U3M0XKUM
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pe3ynbTaTbl UccnefoBaHUSA  (DYHKLMOHMPOBaHMUS  (PPa3eosiorM3MOB C  KOMMOHEHTOB  He60
BO (ppaHUY3CKOM JIMHIBOKY/NbTYPHOM AuUcKypce. Tak, K npuMepy, BO (paHLy3CcKoi pa-
3€0/10FMYECKO KapTMHE Mupa, OTPakEHHoir B ®POC (1963 r.), K cepeganHe 20 Beka C/o-
XXUMacb NPeACTaBNAOWAas [Ans HAc Hay4Hbli MHTepec WkKana (pas3eosiorM3MoB C KOMMO-
HeHTOM ciel / Heb6o, cocTosiwas u3 19 paseonornamoB. logyepkHEM TOT hakT, 4TO 3a
npoLlefllee BpeMsi 3Ta LWKaja MOMOMHWAACh HECKO/IbKMMU  (Dpa3eosiorM3mMamMm, HO  Mbl
HaMEpPEeHHO OrpaHMYMBaEM Kpyr WCCMefoBaHUs YKa3aHHOW BPEMEHHOWM TrpaHblo, O0TAens-
loWwer oAMH robasbHbIM 06pa3 Mupa OT Apyroro, a WMEeHHO MOAepH OT MOCTMOZEPHA,
MHOYCTPUasibHoe  06LecTBO  OT  MOCTUHAYCTPUa/IbHOTO  06LLEecTBa, K OypHOMY pPa3BUTUIO
KOTOpPOro rnpuvBena Hay4yHO-TEXHUYECKasi PEBO/OLUUS - «B Y3KOM CMbIC/IEe C/l0Ba KOpeHHast
nepecTporika TEXHUYECKMX OCHOB MaTepuaibHOro MpOW3BOACTBA, HayaBlUasiCs B CepefuHe
XX Beka Ha OCHOBe TMpeBpalleHns HayKum B Begywuii akTtop npomssogcTBa» (Bukunne-
ons). [Mpepnaraembii  HaMM  NoAX04 K WCCAeAOBaHUIO  (DPaHLYy3CKO  (opa3eosiornyeckorni
KapTMHbl MUpa Haue/fleH Ha WHTEPNpeTaumio COLMOMMHIBOKYbTYPHOM MoZesm 06LecTBa
cepeAnHbl XX BeKa Ha OCHOBe MNPUHUMUMA PETPOCMEKTUBLI. ITOT MPUHLUMA, KakK W3BECTHO,
Mo3BO/ISIET BbISIBUTL Te COObITUS MPOLUMIOF0, KOTOPble MOFAM MNOBAUATL Ha HbIHELIHee Co-
CTOSIHME WCCeayeMoro 06bekTa, B AaHHOM C/lydae (hpaHLy3CKOro 0O6LLecTBa, MOCKO/IbKY, C
Hallelhi TOYKW 3peHusi, 3Ha4yMMbl pe3yfbTaTbl WUCCIEA0BaHUS  (hPas3eosiorM3MoB He  caMux
no cebe, a B TECHOW KOPPEeAUMN C IKCTPAIMHIBUCTUYECKUMMU, B OCOBEHHOCTM C Temmno-
pasibHbIMK, acnekTaMn UX (YHKUMOHUPOBAHUS B AMCKYPCUBHbIX dopMauusix. [epBbiii
3Tan Hallero WcCnefoBaHUS Hale/eH Ha BbISIBIEHUS 0COGEHHOCTel  (hpa3eosiorMsmMoB €
KomMroHeHToM ciel / Hebo c Tem, 4TO6bl Ha MOCMedyloLleM 3Tane, 3Tarne COMOCTaB/IEHUS
WKanbl ()pa3eosiorM3MoB  MoOAepHa CO LIKaso  (hpa3eonornsmos, (YHKUVMOHUPYHOLLNX B
COBPEMEHHOM  (DPaHLy3CKOM  AMCKYpCe, BbISIBUTb CTEMEHb TpaHcgopmaumn  ¢paseocsos
(PpaHLYy3CKUX JIMHTBOKY/IbTYPHbIX AVUCKYPCMBHbIX (hopmaumii  (pe3ynbTaTtbl BTOPOro 3Tana
nccnefoBaHNSA B JaHHOW CTaTbe He n3farakTes).

NTak, B PPDC BbIsIBNEHO 19 hpa3eosnormamoB ¢ KommnoHeHToM ciel / He6o. B cooTBeT-
CTBMM C W3J/IOKEHHOW Bbille TPUaAoA WHTepnpeTauvy MNapaMeTpPOB U CBOMCTB (hpa3eosiorns-
MOB, Mpexnae BCero, Knaccupuuvpyem uccnegyemble (paseonoru3mMbl Mo TemaTuke. [Mog-
YepKHEM, 4YTO B [aHHOM Kaccumkaumy Mbl yKasblBaeM KaxKAblii )pa3eosiormam Ha paH-
Lly3CKOM f13blKe, €ro MepeBOf Ha PYCCKUI A3bIK, CTpaHULy HaxoxaeHus B ®P®C, Torga Kak B
nocnenyroLmx KnaccnmkaLmsax byaem ykasbiBaTb TO/IbKO (DpaHLLy3CKNM BapUaHT.

1. Knaccugpukauma  ¢paseonornamos no  Tematuke. BbIBAEHO  YeTbIpe
rpynnbl: (i) rpynna penuruosHoe MuposocripuaTun, (2) rpynna npocTpaHcTBo, (3)
rpynna norogHble Yycrosusa, (4) rpynna KOCMOHWMbI. [pynnbl pacrnofioXXeHbl B CTaTbe C
YUYETOM YaCTOTHOCTW (DPa3e0sI0rM3MOB B KadK/OIA.

Mpynna penmrnosHoe MUPOBOCMIPUATUN CcocToUT U3 i hpaseonornsmos; (i)
Dame du Ciel / boropoanua, boromatepb (PPPC, 1963: 314), (2) biens du ciel / HebecHble
6nara (PPPC, 1963: 122), (3) bonte du ciel / cunbl HebecHble | (PPDC, 1963: 149), (4) sous
la calotte des cieux (npoct.) / Ha 3emse, Ha 3Tom cBeTe (PPPC, 1963: 181), (5) coup du ciel
/ BMewartenbctBo nposegeHuss (PPPC, 1963: 281), (6) feu du ciel (moat.) / MoOAHUS,
HebecHast kKapa (PPPC, 1963: 471), (7) langue du ciel (noat.) / A3blk Hebec (0 My3biKe)
(PPODC, 1963: 602), (8) nourriture du ciel (6mbn.) / maHHa HebecHas (PPDC, 1963: 747),
(9) pain du ciel / npuyactve, NpUHATUE CBATbIX TaumHCTB (PPPC, 1963: 780), (10) le
royaume des cieux (de Jesus Christ) / paii (PPPC, 1963: 945), (11) pour l'amour du ciel
(de Dieu) / Xpucta pagn (PPPC, 1963: 53).

pynna npocTpaHCTBO coctouT w3 4 dpaseonorusmos; (1) calotte des cieux
(npoct.) / HebecHbli cBog (PPPC, 1963: 181), (2) campagnes du ciel (nost.) / BO3ayX, BO3-
OywHbli  npoctop (®PPC, 1963: 182), (3) la plaine du ciel (noat.) / HebocBog, Hebeca
(PPODC, 1963: 845), (4) sous d'autres cieux / nog 4Yy>kKmm He6OM, B UY)KOW CTpaHe, Ha 4yX-
6uHe (PPDC, 1963: 230).
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pynna norogHble YCNOBUA CcOCTOUT U3 Tpéx paseonornsmos: (i) ciel fin (mop.)
/ uuctoe 6e3o06nayHoe Hebo (PPDC, 1963: 229), (2) ciel gross / nacmypHoe He6o (ibid), (3)
ciel d'afrain / 3HoIn 3acyxa, HeymonnmbI pok (ibid).

Fpynna KOCMOHMMbI npeacTaBneHa ofHUM hpaseosiorm3amomM les maisons du ciel
/ 3Haku 3oauaka (PPPC, 1963: 640).

OueBMgHa, BbICOKAs 4acTOTHOCTb (PPa3ecsIOrM3MOB B Trpynne pPenrno3Hoe Mupo-
BOCMPUATME, UTO XapakTepusyeT pPeMIMO3HOOPMEHTUPOBAaHHY cneunduKy dpaseocnos
[ANCKYPCUBHBIX (DOpMauyii, CIOXKMBLLErocst K Nepuoay CMeHbl MogepHa NOCTMOAEPHOM.

B COOTBETCTBMM C BbILIEN3NOXKEHHON WHTEPMPeTaTUBHOM (hpa3eoiorMyeckor Tpu-
afloli nepenaém Ko BTOPOMY 3Tany Knaccuukayum.

2. Knaccugukayus no popme.

pynna pennMrnosHoe MUPOBOCMPUATME: 1) thpazeonornambl-npeanIoxKeHns:
bonte du ciel!; 2) dpaseonornsmbl-cioBocoUeTaHms: a) cybcTaHTuBHble: (i) Dame du
Ciel, (2) sous la calotte des cieux, (3) coup du ciel, (4) feu du ciel, (5) langue du ciel, (6)
nourriture du ciel, (7) pain du ciel, (8) le royaume des cieux (de Jesus Christ), 6) agbek-

TuBHble: biens du ciel, ¢) rnaronbHble: —, n) agBepbuancHble: pour l'amour du ciel
(de Dieu).

Fpynna npocTpaHCTBO: i) (pa3eonorn3mbl-rnpessiokeHus: ---;  2)  dpaseosno-
rM3MbI-C/IOBOCOYETaHUA: a) CybcTaHTuBHble: (i) la plaine du ciel, 6) agbeKTuBHblE: (i)
calotte des cieux, (2) campagnes du ciel, ¢) rnaronbHble: --, 4) agBepbuasibHbIE: Sous
d'autres cieux.

pynna norofHble Yycnosua: i) Qpa3eonorn3mbl-rnpesiokeHus: ---, 2) dpaseo-

NIOTN3MbI-C/IOBOCOYETaHUS: @) CyocTaHTUBHble: (i) ciel d'afrain, 6) agbeKTUBHblE: (i)
ciel fin, (2) ciel gross, c) rnarosbHble: --, o) afasepbrasbHble: --.

Mpynna KOCMOHWMbI TMpeAcTaBfieHa OfHWM Cyb6CTaHTMBHbIM  hpaseoniormamom les
maisons du ciel. BbisiBneHo, npeobnagaHuve CyO6CTaHTMBHbIX (hpazeonorn3mos-
CMIOBOCOYETAHUM, YTO TFOBOPUT O MHOrFOBEKOBOM YMOTPe6/ieHUM (pPa3eosiorM3MOB C  KOM-
noHeHTOM ciel Bo hpaHLy3CKO KapTUHE Mupa.

3. Knaccuunkaumsa no npuHLuny PYHKUNOHNPOBAHNSA B NIVHTBOKY/b-
Type (3/IMTHasA JIMHIBOKYNbTYPa, 06blAeHHAast IMHIBOKY/IbTYpPa).

Mpynna  penurnosHoe  muposocnpuaTwMe:!)  anavTHaA  NuHrBOKynbTypa: (i)
Dame du Ciel, (2) biens du ciel, (3) bonte du ciel / cunbl HebecHble, (4) coup du ciel, (5) feu
du ciel (nometa noaT.) (6) langue du ciel (nometa No3T.), (7) nourriture du ciel (nomeTa
616n.), (8) pain du ciel, (9) le royaume des cieux (de Jesus Christ), (io) Pour I'amour du
ciel (de Dieu); 2) o6blgeHHaa nMHrBOKy/bTYypa: (i) sous la calotte des cieux (mometa
npocT.).

pynna nMpoCTpPaHCTBO: i) 3/MTHaA JNUHIBOKy/AbTypa: (i) campagnes du ciel
(nometa No3T.), (2) la plaine du ciel (nometa No3T.); 2) 0b6blAeHHAA NMHIBOKY/bTYpa: (i)
calotte des cieux (momeTa NpPocT.), (2) sous d'autres cieux.

Mpynna norofHble YCMOBUA: i) 3IMTHaA JIMHIBOKY/NbTYypa: --; 2) 00blheHHas
nunHreokynbTypa: (i) ciel fin (nometa Mop.) (2) ciel gross (mometa MoOp.) / nacMypHoe
He6o (ibid), (3) ciel d'afrain.

pynna KOCMOHWMbI rMpeAcTaBneHa oAHMM dpaseonormamom les maisons du ciel,
OTHOCSILLIMIMCS K 3/TUTHOM Ky/bTYpe.

BbisiB/ieHO Mpeob6nafaHve (pPa3eosiorM3aMoB C KOMMOHeHTOM ciel, Koppenupyrowmx
C 3/IMTHOW NVHIBOKY/IbTYPO, UTO oONpedensieT cneuyuduky ux QYHKUMOHMPOBAHUS B AWUC-
KYPCUBHbIX (hopMauusix B BbllleyKasaHHbI umcTopudecknii  nepuogd. [MpeactaBum B BuAe
MaTpuubl MO/MyYeHHble pe3y/bTaTbl aHa/IM3a ()pa3eoslorM3MoB KoMMoHeHToM ciel / He6o B
COOTBETCTBUM C U3/TOXKEHHO BbllLe TPUAL0M MHTepnpeTauym UX NapameTpoB U CBOIACTB.

451



MaTpuua hpa3eonorn3Mos ¢ KOMMNOHeEHTOM ciel / He60
no no coopme rno Koppenaunu c
TeMaTuke NIMHTBOKYNbTYPOA
rpynna 11 1) dpaseonormameol- 1 | 1) annTtHas 10
pPennrno3Hoe npeanoXXeHnsa: NINHTBOKY/NbTYypa
MUMPOBOCNPUAT USA 2) hpa3eosiorn3msbi- 2) obblgeHHas 1
cnoBocoyveTaHUs: NIMHIBOKYNbTYypa
a) cy6CcTaHTUBHbIE: 8
6) aibeKTUBHbIE: 1
C) rnarofibHble: -
) aaBepbuanbHble 1
rpynna 4 1) dhpaseonormameol- 1) annTHas 2
NPOCTpPaHCTBO npeanoXXeHusa: - | INHIBOKY/NbTYypa
2) hpa3eosorn3msbi- 2) obblgeHHas
cnoBocoYveTaHUs: NIMHIBOKYNbTYypa 2
a) cy6bCTaHTUBHbIE: 1
6) afbeKTUBHbIE: 2
C) rnarofibHble: -
) aaBepbuanbHble 1
rpynna 3 1) paseonormameol- - | 1) annTtHan
noroAHble ycnoBus NpeasioXKeHNA: NIMHIBOKYNbTYypa
2) dhpa3eosiorn3msbi- 2) obblgeHHas
cnoBocoYveTaHUs: NIMHIBOKYNbTYypa 3
a) cybCTaHTUBHbIE: 1
6) afbeKTUBHbIE: 2
C) rnarofibHble: -
[) agsepbuanbHble -
rpynna 1 1) (hpaszeonornsmeol- - | 1) annTtHasn 1
KOCMOHUMBbI NpeasioXXeHNA: NIMHIBOKYNbTYypa
2) hpa3eosiorn3msbi- 2) obblgeHHas
cnoBocoYveTaHUs: NIMHIBOKYNbTYypa --
a) cybCTaHTUBHbIE: 1
6) aibeKTUBHbIE: -
C) rnarofibHble: -
) agBepbuanbHble -

OaHHble Tabnuubl  HarnsgHO  AEMOHCTPUPYIOT  pe3ynbTaTbl  MUCCNefOBaHUSA,  KOTOpble
No3BONAT cgenatb BbIBOA 0: (i) [peBHOCTM (pa3eonormamMos ¢ KomnoHeHTom Ciel Bo
hpaHuUy3CcKoli  (hpaseosormyeckold  KapTuHe  Mupa, (2) 0C06eHHOCTAX  (QYHKLMOHUPOBaHUSA
hpaseocnos B JIMHBOKYNbTYPHbIX  AUCKYPCUBHBLIX  dopmaumnsax, B  KOTOPbIX npeob6naganmu
pPenMrmo3HOOPUEHTUPOBAHHbIE thpazeonornsmei, COMPSOKEHHbIE c 3NUTHOW NIVHTBOKY/b-
TYpOW.

Takum o06pa3omMm, nNpuBeAEHHble B CcTaTbe pe3ynbTaTbl WcCCAefoOBaHUS B LeOM  MNpo-
nuBalwT CcBeT Ha nNpobreMy pPeTPOCMEKTUBHBLIX  M3bICKaHUA  chneundPukn  OYHKLMOHUPOBaA-
HUSA  (paseosornaMoB C KoMMoHeHTom HEBO B pycckoli UM paHLy3CcKoil  (paseosiormye-
CKMX KapTWHax Mwupa, npoeunpyembix B BuAe @(paseocnos B JIMHIBOKY/IbTYPHbIX AUCKYP-
CMBHbIX dopMaunax, akKTMBHO (QYHKUMOHUPYKOLWNUX [0 cepeduMHbl XX Beka, A0 nepuoja
CMEeHbl MOJepHa MOCTMOAEPHOM B Mogenu rnobanbHoro o6pasa wmwupa. [lonydyeHHble faH-
Hble BK/ILOYEHbl B  anropMTM MNPOrHO3UPOBaHUSA  CTeNeHW  MoauMUKaLUW  NNHTBOKYNbTYp-
HOro acnekTa AUCKYPCUBHbIX hopMaumnii.
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